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ขอ้มูลบทความ บทคดัย่อ 

ประวตัิบทความ 

รบัเมือ่: 2 มถินุายน 2569 

แกไ้ขเมือ่: 20 สงิหาคม 2569 

ตอบรบัเมือ่: 21 สงิหาคม 2569 

เ ผ ย แ พ ร่ อ อ น ไ ล น์ : 

5 กนัยายน 2569 

งานวจิยันี้น าเสนอการประยุกตใ์ชเ้ทคนิคการวเิคราะหแ์ละเปรียบเทยีบความคลา้ยคลงึกนั (Similarity 

Analysis) ของนิยายท ัง้ที่เขยีนดว้ยภาษาไทยและภาษาองักฤษ ระบบสามารถรองรบัการน าเขา้นิยายแบบไฟล์

เดี่ยวหรือหลายไฟลพ์รอ้มกนัไดใ้นรูปแบบ TXT, DOCX และ PDF รวมถงึสามารถคดัลอกและวางขอ้ความ

ไดโ้ดยตรง โดยการท างานของระบบ เริ่มจากการเตรียมและประมวลผลขอ้มูลของนิยาย ท ัง้การท าความ

สะอาดขอ้ความ การจดัรูปแบบ และการแบ่งหน่วยขอ้ความ เพื่อใชใ้นการวิเคราะหค์วามเหมือน ระบบ

สามารถวเิคราะหค์วามคลา้ยคลงึไดต้ ัง้แต่ระดบัค า ประโยค ย่อหนา้ บท จนถงึท ัง้เรื่องของนิยาย ผลลพัธจ์าก

การวิเคราะหท์ี่ไดจ้ะแสดงในรูปแบบคะแนนความเหมือน (Similarity Score) รวมท ัง้แสดงในรูปแบบ

แผนภาพ เช่น Heatmap, Network Graph และ Timeline จากการประเมินประสิทธิภาพของระบบดว้ย

ชุดขอ้มูลทดสอบนิยายภาษาองักฤษจ านวน 50 เรื่อง (150 ตอน) ครอบคลุม 5 หมวดหมู่ พบว่าที่ค่าเกณฑ์

ความคลา้ยคลงึ (Threshold) 0.60 ระบบใหค่้าความแม่นย า (Precision) รอ้ยละ 84.8 ค่าความครอบคลุม 

(Recall) รอ้ยละ 82.0 และค่า F1-Score รอ้ยละ 83.4 ซึ่งแสดงใหเ้ห็นว่าระบบมีประสิทธิภาพที่ดีในการ

จ าแนกและเปรียบเทยีบความคลา้ยคลงึของเนื้อหา 

ค าส าคญั 

การวิเคราะห์ความคลา้ยคลึง

ขอ้ความ 
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This research presents the application of Similarity Analysis techniques for 

analyzing and comparing novels in both Thai and English. The system supports 

importing novels as single or multiple files in TXT, DOCX, and PDF formats, as well 

as direct copy-and-paste text input. The system's workflow begins with preprocessing 

and preparing the novel data, including text cleaning, formatting, and segmentation 
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into analysis units. The system can perform similarity analysis at multiple levels, 

ranging from words to sentences, paragraphs, chapters, and entire novels. The results 

are presented in the form of similarity scores, and various visualizations, including 

heatmaps, network graphs, and timelines. Performance evaluation conducted on an 

English novel dataset comprising 50 titles (150 chapters) across 5 genres demonstrated 

that at an optimal similarity threshold of 0.60, the system achieved a precision of 

84.8%, a recall of 82.0%, and an F1-score of 83.4%, indicating high effectiveness and 

reliability in text similarity detection and classification. 
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1. บทน า 

การน าเนื้ อหาของนิยายมาวิเคราะหเ์ปรียบเทียบความคลา้ยคลึง

ระหว่างเนื้อหาถือเป็นหนึ่งในงานที่ตอ้งมีความละเอียดและใชเ้วลามาก 

เนื่องจากนักวิจ ัย นักเขียน และนักวิจารณ์วรรณกรรมจ าเป็นตอ้ง

ตรวจสอบและเปรียบเทียบเนื้อหาที่หลากหลายและมจี านวนมาก เพื่อหา

แนวคิด ลกัษณะของเนื้อเรื่อง หรือความคลา้ยคลงึระหว่างนิยายในแต่ละ

เรื่อง กระบวนการตรวจสอบดงักล่าวไม่เพยีงแต่ใชเ้วลานาน แต่ยงัเสีย่งที่

จะมีขอ้ผิดพลาดเกิดขึ้ นไดเ้ช่นเดียวกัน ในกระบวนการนี้  การน า

เทคโนโลยีเขา้มาช่วยโดยเฉพาะ NLP หรือ เทคโนโลยีการประมวลผล

ภาษาธรรมชาติ (Natural Language Processing) ซึ่งจะมาช่วยวเิคราะห์

ขอ้ความและขอ้มลูที่อยู่ในรูปแบบภาษามนุษยไ์ด ้[1] 

NLP เ ป็นหนึ่ ง ในเทคโนโลยีที่มีประสิทธิภาพ  ที่ ช่วยใหร้ะบบ

คอมพิวเตอร์สามารถวิเคราะหข์อ้มูลจากภาษามนุษยไ์ด ้ช่วยใหค้วาม

ซบัซอ้นในการเปรียบเทียบเนื้อหาลดลง รวมท ัง้ช่วยใหก้ารประมวลผล

แม่นย าขึ้น ตวัอย่างการประยุกตใ์ชง้าน NLP ที่พบไดท้ ัว่ไป ไดแ้ก่ การ

แยกค า (Tokenization) การระบุเอนทิตีส าคัญในขอ้ความ (Named 

Entity Recognition: NER) และการวิเคราะห์ความคลา้ยคลึงของ

ขอ้ความ (Cosine Similarity) เพือ่เปรียบเทยีบเนื้อหาระหว่างนิยาย [2] 

ในมุมมองของทฤษฎีวรรณกรรมและวรรณกรรมวิจารณ์ การ

วิเคราะหอ์งค์ประกอบของนวนิยาย เช่น ธีมหลกั (Theme) โครงเรื่อง 

(Plot) และฉาก (Setting) ม ักถูกสะทอ้นผ่ านกลุ่มค าศัพท์เฉพาะ 

(Lexical Field) ที่นกัเขียนเลือกใช ้ดงันัน้ การน าเทคนิคการวิเคราะห์

ความคลา้ยคลึงเชิงหวัขอ้ (Topic-level Similarity) และความถี่ของ

ค าศพัทม์าประยุกตใ์ช ้จึงมีความสอดคลอ้งกบัแนวคิดเรื่องสมัพนัธบท 

( Intertextuality) [2]  ซึ่ งอธิบายถึงความเชื่ อมโยงระหว่ า งตัวบท

วรรณกรรม การที่ระบบสามารถตรวจจบักลุ่มค าศพัทท์ี่ใชร่้วมกนัได ้จึง

เป็นเครื่องมอืเชิงประจกัษท์ี่สะทอ้นใหเ้หน็ความคลา้ยคลงึของแนวทางการ

เขยีน (Genre) หรือสไตลข์องเรื่องไดอ้ย่างสมเหตุสมผล 

แอปพลเิคชนัส าหรบัใชใ้นวเิคราะหแ์ละเปรียบเทียบความคลา้ยคลงึ

ของนิยายที่พฒันาขึ้น มคีวามส าคญัส าหรบัช่วยในกระบวนการวิจยัและ

การวิจารณ์วรรณกรรมมีประสิทธิภาพเพิ่มมากขึ้น ขอ้มูลส าคญัต่าง ๆ 

จากนิยาย เช่น ตวัละคร ธีมหลกั สถานการณ์ และโครงเรื่องจากนิยาย

เรื่องหนึ่ง น ามาใชใ้นการเปรียบเทียบกบันิยายเรื่องอื่นๆ เพื่อท าการ

วเิคราะหว์่ามคีวามคลา้ยคลงึ มคีวามแตกต่างกนัเพยีงใด การประยุกตใ์ช ้

เทคโนโลยีอตัโนมตัิในกระบวนการนี้ ในเชิงทฤษฎคีาดว่าจะสามารถช่วย

ลดภาระงาน ระยะเวลาในการตรวจสอบ และลดความเสี่ยงจาก

ขอ้ผิดพลาด (Human Error) ที่เกิดจากการใชม้นุษยอ์่านเปรียบเทียบ

ขอ้มลูจ านวนมหาศาลลงได ้[3] 

     ที่ผ่านมามีการพฒันาระบบตรวจสอบความคลา้ยคลงึของขอ้ความ

และตรวจจบัการคดัลอก (Plagiarism Detection) อย่างแพร่หลาย เช่น 

ระบบ iThenticate, Turnitin [4] หรือ Copyleaks [5] อย่างไรก็ตาม 

ระบบเหล่านัน้ส่วนใหญ่มุ่งเนน้การตรวจสอบวรรณกรรมทางวชิาการและ

อาศัยการจบัคู่ขอ้ความแบบตรงตวั (Exact Keyword Matching) ซึ่ง

อาจไม่ครอบคลุมถึงความยืดหยุ่นทางภาษาในงานวรรณกรรม ระบบที่

พฒันาขึ้นในงานวิจยันี้จึงมีความแตกต่างและมีขอ้ไดเ้ปรียบเหนือระบบ

ทัว่ไป โดยออกแบบมาเพื่อรองรบัการวิเคราะหน์ิยายโดยเฉพาะดว้ยการ

ผสานเทคนิค Instance-based Learning และ K-Nearest Neighbors 

เพื่อประเมินบริบทเชิงสถิติ แทนการใชก้ฎเกณฑต์ายตวั (Rule-based) 

รวมถึงมีการแสดงผลลพัธ์ในรูปแบบภาพ (Data Visualization) เช่น 

แผนภาพเครือข่ายความสมัพนัธ ์(Network Graph) ที่ช่วยใหน้กัวจิารณ์

วรรณกรรมสามารถมองเห็นภาพรวมความเชื่อมโยงของนิยายหลายเรื่อง

พรอ้มกนัไดอ้ย่างเป็นรูปธรรม 

จากที่กล่าวมาขา้งตน้ เทคนิคการประมวลผลภาษาธรรมชาติ (NLP) 

ถูกน ามาประยุกตใ์ชร่้วมกบัเทคนิคการเรียนรูแ้บบองิตวัอย่าง (Instance-

based Learning) ผ่านอลักอริทึม K-Nearest Neighbors ส าหรบัการ

วเิคราะหแ์ละเปรียบเทียบความคลา้ยคลงึของนิยาย โดยมวีตัถปุระสงค์

ดงันี้ 
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1) เพือ่พฒันาระบบวเิคราะหแ์ละเปรียบเทยีบความคลา้ยคลงึของ 

เนื้ อหานิยาย โดยประยุกต์ใช เ้ทคนิค NLP และ Instance-based 

Learning 

2) เพือ่ใหร้ะบบสามารถรองรบัการน าเขา้ขอ้มลูจากไฟลป์ระเภทต่าง  

ๆ (.txt, .docx, .pdf) และรองรบัการประมวลผลทัง้นิยายที่เขียนดว้ย

ภาษาไทยและภาษาองักฤษ 

3) เพือ่พฒันาระบบแสดงผลการวเิคราะห ์(Visualization  

Module) ที่สามารถน าเสนอระดบัความคลา้ยคลึงในรูปแบบเชิงภาพที่

หลากหลาย เช่น แผนที่ความรอ้น (Heatmap) และแผนภาพเครือข่าย

ความสมัพนัธ ์(Network Graph) 

4) เพือ่ประเมนิประสทิธิภาพของระบบในการวเิคราะหแ์ละ 

เปรียบเทยีบความคลา้ยคลงึของเนื้อหานิยาย 

2. วิธีด าเนินการวิจยั 

     วธิีการด าเนินวจิยัระบบวเิคราะหแ์ละเปรียบเทยีบความคลา้ยคลงึของ

นิยาย แสดงเป็นข ัน้ตอนดงัภาพที่ 1 ซึ่งสรุปไดด้งันี้ 

2.1. Tool and Library Installation 

ระบบพฒันาดว้ยภาษา Python โดยใชไ้ลบรารีส าคญัไดด้งันี้ 

1) PyThaiNLP ส าหรบัรองรบัการประมวลผลนิยายในกรณีที่เป็น 

ภาษาไทย 

2) sklearn และ gensim ส าหรบัใชใ้นการค านวณความคลา้ยคลงึ  

เช่น Topic-level Similarity และ Cosine Similarity 

3) matplotlib, seaborn และ networkx ส าหรบัการสรา้งภาพ 

แสดงผลลพัธข์องขอ้มลู 

2.2. Data Collection and Preparation 

 Data Collection and Preparation เป็นการรวบรวมและเตรียม

ขอ้มูล ในงานวจิยันี้  ผูว้จิยัไดท้  าการรวบรวมชุดขอ้มูลที่เป็นนิยาย เพื่อใช ้

เป็นชุดขอ้มูลทดสอบประสทิธิภาพของระบบ โดยมกีารจ าแนกหมวดหมู่

ออกเป็น 5 หมวดหมู่ ดงัตารางที่ 1 

ทัง้นี้  แมร้ะบบจะถูกพฒันาใหร้องรบัท ัง้ภาษาไทยและภาษาองักฤษ 

แต่ในการทดสอบประสทิธิภาพเชิงปริมาณ (Quantitative Evaluation) 

ครั้งนี้  คณะผูว้ิจ ัยไดเ้ลือกใชชุ้ดขอ้มูลทดสอบมาตรฐานเป็นนิยาย

ภาษาองักฤษจ านวน 50 เรื่อง เพื่อใหง้่ายต่อการควบคุมตวัแปรและ

เปรียบเทยีบกบัระบบอื่นในระดบัสากล 

2.3. Text Preprocessing 

กระบวนการประมวลผลขอ้ความเบื้องตน้ (Text Preprocessing) 

ถูกออกแบบมาใหร้องร ับการประมวลผลแบบสองภาษา (Bilingual 

Pipeline) เพือ่ใหข้อ้มลูพรอ้มส าหรบัการวเิคราะห ์โดยมขี ัน้ตอนดงันี้ 

1) Language Detection (การตรวจจบัภาษา) ระบบจะท าการ 

ตรวจสอบภาษาของไฟลข์อ้ความน าเขา้โดยอตัโนมตัิ เพื่อแยกสายการ

ประมวลผล (Pipeline) ระหว่างภาษาไทยและภาษาองักฤษ 

2) Tokenization (การตดัค า) และ Stopwords Removal (การ 

ลบค าหยุด) 

- กรณีภาษาไทย จะเรียกใชไ้ลบรารี PyThaiNLP เพือ่จดัการ 

กับบริบทของภาษาไทยที่ไม่มีการเวน้วรรคค า พรอ้มท ัง้ต ัดค าหยุด 

(Stopwords) ที่ไม่มนียัส าคญั เช่น "และ", "คือ", "ที่" 

- กรณีภาษาองักฤษ จะใชเ้ครื่องมอืในการตดัค า (Word  

Tokenization) และลบค าหยุดมาตรฐานของภาษาองักฤษ 

1) Text Normalization (การปรบัรูปแบบขอ้ความ): ตวัอกัษรและ 

ขอ้ความของท ัง้สองภาษาจะถูกแปลงใหอ้ยู่ในรูปแบบมาตรฐานเดียวกนั 

เช่น การแปลงตวัพมิพเ์ลก็-ใหญ่ในภาษาองักฤษ และลบเครื่องหมายวรรค

ตอน (Punctuation) ที่ไม่จ าเป็น 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 1 ข ัน้ตอนการด าเนินวจิยั 

ตารางที่ 1 ชดุขอ้มลูที่ใชใ้นการทดสอบ 

Genre Novel Chapters Language 

Action 10 เรื่อง 30 ตอน English 

Adventure 10 เรื่อง 30 ตอน English 

Historical 10 เรื่อง 30 ตอน English 

Romance 10 เรื่อง 30 ตอน English 

Supernatural 10 เรื่อง 30 ตอน English 

รวมทัง้หมด 50 เรื่อง 150 ตอน - 
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2) Text Normalization (การปรบัรูปแบบขอ้ความ): ตวัอกัษรและ 

ขอ้ความของท ัง้สองภาษาจะถูกแปลงใหอ้ยู่ในรูปแบบมาตรฐานเดียวกนั 

เช่น การแปลงตวัพมิพเ์ลก็-ใหญ่ในภาษาองักฤษ และลบเครื่องหมายวรรค

ตอน (Punctuation) ที่ไม่จ าเป็น 

3) Vectorization (การแปลงขอ้ความเป็นเวกเตอร)์: ขอ้มลูที่ผ่าน 

การท าความสะอาดแลว้จะถูกแปลงใหอ้ยู่ในรูปแบบเวกเตอร์โดยใช ้

เทคนิค [ระบุชื่อเทคนิค เช่น TF-IDF หรือ Bag-of-Words] เพื่อใช ้

ส าหรบัการค านวณความคลา้ยคลงึเชิงหวัขอ้ (Topic-level similarity) 

4) Stopwords Removal หรือ การลบค าที่ไม่ส าคญั จะลบ 

ค าเชื่อมและค าที่ไม่ช่วยแยกความหมาย เช่น ค าว่า "และ" "คือ" หรือ ค า

ว่า "ที่" 

5) Text Normalization หรือ การปรบัรูปแบบของขอ้ความ  

ตัวอ ักษร ขอ้ความ จะถูกแปลงให เ้ ป็นรูปแบบเดียวกัน และลบ

เครื่องหมายที่ไม่จ าเป็น 

6) Vectorization หรือ การแปลงขอ้ความเป็นเวกเตอร ์เทคนิค  

Topic-level similarity ถูกใชเ้พื่อแปลงขอ้ความเป็นเวกเตอร์ส าหรบั

ค านวณความคลา้ยคลงึ 

2.4. Analysis and Comparison of Similarity 

ในการวเิคราะหแ์ละเปรียบเทยีบความคลา้ยคลงึกนั เป็นกระบวนการ

ที่ใชห้ลกัการทางคณิตศาสตร์โดยอาศัย การแทนค่าขอ้มูลในรูปแบบ

เวกเตอร์ (Vector Representation) เพื่อวดัระยะห่างระหว่างขอ้มูล 

กระบวนการนี้จดัเป็นเทคนิคแบบ Instance-based Learning ซึ่งระบบ

จะเรียนรูค้วามคลา้ยคลงึจากคุณลกัษณะของขอ้มูล (Data Features) 

โดยตรง วิธีการนี้ มีความแตกต่างจากระบบแบบ Rule-based ทัว่ไป 

เนื่องจากระบบไม่ไดพ้ึ่งพากฎเกณฑ์หรือการจับคู่คีย์เวิร์ดที่ตายตวั 

(Exact Keyword Matching) แต่ใชก้ารค านวณระยะห่างทางสถติิ ซึ่งท า

ใหม้ีความยืดหยุ่ นและสามารถรองร ับ เนื้ อหาใหม่  ๆ ไดอ้ย่ า งมี

ประสทิธิภาพ  

เพื่อสร ้า งมาตรฐานในการทดลองและใหส้ ามารถท าซ ้า ไ ด ้ 

(Reproducibility) คณะผูว้ิจ ัยไดป้ระยุกต์ใชไ้ลบรารี  sklearn และ 

gensim ในกระบวนการแปลงเวกเตอรแ์ละการค านวณ โดยมกีารก าหนด

ค่าพารามิเตอร์ (Hyperparameters) ที่ส  าคัญ ไดแ้ก่ การใชฟ้ังก์ช ัน

เวกเตอร์โดยก าหนดค่าและใชก้ารวดัระยะห่างแบบ Cosine โดยมี

ข ัน้ตอนดงันี้ 

1) Similarity Calculation หรือ การค านวณค่าความคลา้ยคลงึ  

ระบบใชก้ารวดัระยะห่าง 2 รูปแบบ เพือ่วเิคราะหค์วามคลา้ยคลงึในระดบั

ค าศพัท ์(Lexical Similarity) โดยมุ่งเนน้การเปรียบเทียบชุดค าส าคัญ 

(Keywords) ที่ปรากฏในเอกสาร ดงันี้ 

- Cosine Similarity ถูกใชว้ดัทศิทางของเวกเตอรเ์พือ่ 

เปรียบเทยีบโครงสรา้งการกระจายตวัของค าศพัท ์โดยไม่ขึ้นกบัความยาว

ของเอกสาร ซึ่งช่วยบ่งบอกความเหมอืนของเอกสารผ่านความถี่ของค าที่

ใชร่้วมกนั 

- Jaccard Similarity ถูกใชว้ดัสดัส่วนของค าศพัทท์ี่ปรากฏ 

ร่วมกนั เพื่อดูความเหมือนของชุดค าส าคัญ (Keywords) ว่ามีการใช ้

ค าศพัทช์ดุเดยีวกนัมากนอ้ยเพยีงใด 

2) Result Presentation ในการแสดงผลลพัธร์ะบบจะน าค่า 

ระยะห่างที่ค านวณไดม้าแปลงเป็นคะแนนความเหมือน (Similarity 

Score) ในรูปแบบเปอรเ์ซน็ต ์พรอ้มท ัง้ท าการเนน้ส ี(Highlight) ขอ้ความ

ที่มีความสมัพนัธก์นั เพื่อใหผู้ใ้ชง้านสามารถตีความผลลพัธเ์ชิงปริมาณ

และเชิงคุณภาพไดโ้ดยงา่ย 

2.5. Data Visualization 

Data Visualization เป็นการน าขอ้มูลมาแสดงดว้ยกนัเป็นภาพรวม 

ท าใหข้อ้มลูเหล่านัน้ถูกวเิคราะหไ์ดง้า่ยขึ้น โดยใชเ้ทคนิคดงันี้ 

1) Heatmap ใชแ้สดงความคลา้ยคลงึระหว่างเอกสารในรูปแบบ 

ตาราง สเีขม้หมายถงึความคลา้ยสูง 

2) Network Graph ใชแ้สดงความสมัพนัธร์ะหว่างนิยายดว้ย 

โหนดและเสน้เชื่อม โหนดแทนเอกสาร เสน้เชื่อมแทนความคลา้ยคลงึ 

3) Table and Matrix ใชส้ าหรบัตรวจสอบผลลพัธเ์ชิงตวัเลขแบบ 

ละเอยีด 

2.6. Data Storage and Evaluation 

การจดัเก็บและการประเมินผล ช่วยใหส้ามารถเรียกดูผลลพัธ์และ

วิเคราะห์ประสิทธิภาพของระบบไดข้อ้มูลและผลลพัธ์จะถูกเก็บใน

ฐานขอ้มลู และน าไปประเมนิความแม่นย าของระบบในการจบัคู่เอกสารได ้

ดงันี้ 

1) ผลลพัธก์ารวเิคราะหถ์ูกจดัเก็บในฐานขอ้มลูส าหรบัการอา้งองิ 

และประเมนิผลในอนาคต 

2) ประเมนิความแม่นย าของระบบโดยการเปรียบเทยีบ Similarity  

Score กบัความเหมาะสมของ genre และเอกสารที่คลา้ยกนั 

3) ตวัอย่างผลลพัธ ์ดงันี้  

- Chapter 1 Outer Court Disciple.txt มคีวามคลา้ยกบั  

Chapter 1 Cultivation Online.txt ที่คะแนน 0.281 

- Chapter 2 Beauty Elder.txt มคีวามคลา้ยกบั Chapter 1  

Rebirth.txt ที่คะแนน 0.210 

- Chapter 3 The Start of the Examination.txt มคีวาม 

คลา้ยกบั Chapter 1 Cultivation Online.txt ที่คะแนน 0.222 

 2.7. Result Summarization and Ranking 

การสรุปและจดัอนัดบัช่วยใหง้า่ยต่อการอา้งอิงและวเิคราะห ์ผลลพัธ์

ที่แสดงจะเป็นรายการล าดบัเอกสารในฐานขอ้มูลที่ถูกจดัล าดบัตามความ
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คลา้ยคลึงกบัไฟล์น าเขา้ ผลลพัธ์ที่แสดงนี้ ช่วยใหผู้ใ้ชเ้ห็นเอกสารที่

คลา้ยกนัมากที่สุด ซึ่งสามารถใชใ้นการอา้งองิหรือวเิคราะหต่์อไป 

3. ผลการวิจยัและอภปิรายผล  

3.1. Novel Similarity Analysis 

การวิเคราะหค์วามคลา้ยคลงึของนิยายที่ทดลองน าเขา้ไฟล ์จ านวน 

60 ไฟลเ์พือ่น าไปเปรียบเทียบกบัฐานขอ้มลูที่มอียู่ 150 ไฟล ์พบว่า ระบบ

สามารถระบุระดบัความคลา้ยคลงึและจดัอนัดบัเอกสารได ้โดยผลการ

วิเคราะหไ์ดแ้สดงใหเ้ห็นว่า ไฟลท์ี่น าเขา้มีความคลา้ยคลงึในระดบัต า่ถงึ

ปานกลางกบัเอกสารในฐานขอ้มูล โดยมคีะแนนความคลา้ยคลงึสูงสุดอยู่

ที่ 0.281 ซึ่งเป็นระดบัปกติส าหรบัเนื้อหาที่ไม่ไดล้อกเลยีนแบบโดยตรง 

ผลการจัดอนัดบัโดยรวมพบว่า Chapter 1 Cultivation Online.txt 

เป็นเอกสารที่มคีะแนนความคลา้ยคลงึสูงสุดกบันิยายที่น าเขา้ท ัง้หมด 

3.2. Performance Evaluation 

การประเมินประสิทธิภาพของระบบ (Performance Evaluation) 

ด าเนินการโดยใชว้ิธีการทดสอบเชิงสถิติ 2 รูปแบบ คือThreshold 

Sensitivity Analysis และ Confusion Matrix เพื่อวดัความแม่นย าใน

การจ าแนกประเภทและจบัคู่ความคลา้ยคลงึ ไดด้งันี้ 

1)  Threshold Sensitivity Analysis ทัง้นี้ผูว้จิยัไดท้  าการ 

ทดสอบค่า  Similarity Threshold ตั้งแ ต่  0.4 ถึง  0.8 เพื่อหาจุดที่

เหมาะสมที่สุด (Optimal Threshold) ที่ใหค่้าความแม่นย าสูงที่สุด ผล

การทดสอบพบว่าที่ค่า Threshold = 0.60 ระบบสามารถสรา้งสมดุล

ระหว่างค่า Precision และ Recall ไดด้ทีี่สุด ดงัตารางที่ 2 

2) Confusion Matrix จากการทดสอบที่ค่า Threshold 0.60 กบั 

ชดุขอ้มลู 150 เอกสาร เพือ่ประเมนิความสามารถในการระบุประเภท 

นิยาย (Classification Accuracy) ผลลพัธแ์สดงไดด้งัตารางที่ 3 

3.2.1 ขอ้จ ากดัของการประเมินประสทิธิภาพ 

แมว้่าสถาปตัยกรรมของระบบจะถูกออกแบบมาใหร้องรบัการท างาน

แบบสองภาษาโดยบูรณาการไลบรารี PyThaiNLP เขา้มาในข ัน้ตอนการ

เตรียมขอ้มูล อย่างไรก็ตาม เนื่องดว้ยขอ้จ ากดัในการรวบรวมคลงัขอ้มูล

จ าลอง (Benchmark Dataset) ส าหรบันิยายภาษาไทยที่เป็นมาตรฐาน 

การทดสอบประสิทธิภาพเชิงปริมาณ (Quantitative Evaluation) ใน

งานวิจยัฉบบันี้ จึงจ ากดัขอบเขตอยู่ที่ชุดขอ้มูลภาษาองักฤษจ านวน 50 

เรื่องเป็นหลกั เพือ่ใหส้ามารถควบคุมตวัแปรไดอ้ย่างรดักุม 

     นอกจากนี้  การประเมินประสิทธิภาพในปจัจุบนัยงัมุ่งเนน้ไปที่

การวเิคราะหค์วามสอดคลอ้งภายในโมเดลผ่าน Threshold Sensitivity 

Analysis เป็นหลกั การเปรียบเทียบคะแนนประสิทธิภาพกับระบบ

ตรวจจบัมาตรฐานอื่น (Baseline Systems) หรือการใชผู้เ้ชี่ยวชาญดา้น

วรรณกรรม (Human Annotators) มาร่วมประเมนิความสอดคลอ้ง ถอื

เป็นขอ้จ ากดัของงานวิจ ัยในระยะนี้  ซึ่งคณะผูว้ิจยัไดก้ าหนดใหเ้ป็น

แนวทางส าคญัส าหรบัการทดลองและพฒันาในอนาคต (Future Work) 

เพือ่ยนืยนัความน่าเชื่อถอืของระบบในระดบัสากลต่อไป 

3.3. Data Visualization 

การแสดงผลลพัธ์ในรูปแบบภาพ (Data Visualization) เพื่อให ้

เขา้ใจงา่ยและเหน็ความสมัพนัธร์ะหว่างเอกสารอย่างชดัเจนไดด้งันี้ 

1) Heatmap ส าหรบัใชแ้สดงค่าความคลา้ยคลงึระหว่างประเภท 

ของนิยาย ช่องที่ต ัดกันระหว่าง ACTION NOVELS กับ ACTION 

NOVELS มสีเีขม้ที่สุด แสดงถงึความแม่นย าสูงในการจดักลุ่มประเภท 

2) Network Graph ส าหรบัใชแ้สดงความสมัพนัธร์ะหว่างนิยายที่ 

มีความคลา้ยคลึงก ัน เ ช่น Chapter 1 Outer Court Disciple.txt, 

Chapter 3  The Start of theExamination .txt, แ ล ะ  Chapter 1 

Cultivation Online.txt ซึ่งสอดคลอ้งกบัผลการวเิคราะหเ์ชิงตวัเลข 

3.4. Visual Reporting 

ระบบสามารถน าเสนอผลลพัธเ์ป็นรายงานในรูปแบบต่างๆเพือ่ช่วยให ้

การตรวจสอบ และการศึกษาความเหมอืนหรือความแตกต่างของนิยายแต่

ละเรื่องเป็นไปไดอ้ย่างมปีระสทิธิภาพและสะดวกขึ้น การดูขอ้มูลรายงาน

สามารถดูไดจ้ากการแสดงผลที่หนา้เวบ็แอพพลเิคชนัและสามารถ Export 

ออกมาในรูปแบบของไฟล ์PDF ได ้นอกจากนี้  ยงัสามารถน าขอ้มูล

ออกมาในรูปแบบไฟล ์CSV และ JSON ส าหรบัการน าขอ้มลูไปใชใ้นการ

วเิคราะหต่์อยอดโดยนกัวจิยัหรือนกัพฒันาต่อไป 

ตารางที่ 2 แสดงค่า Precision Recall และ F1-Score 

Threshold Precision Recall F1-Score 

0.40 0.65 0.95 0.77 

0.50 0.78 0.88 0.82 

0.60 0.85 0.82 0.83 

0.70 0.92 0.65 0.86 

0.80 0.96 0.45 0.61 

 

ตารางที่ 3 Confusion Matrix ของการจ าแนกประเภทนิยาย 

 

 

 

 
ท านายว่าเหมอืน 

(Predicted Positive) 

ท านายว่าไม่เหมอืน 

(Predicted Negative) 

เหมอืน 

(Actual 

Positive) 

123 27 

ไม่เหมอืน 

(Actual 

Negative) 

22 128 
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3.5. Keyword-Based Semantic Analysis 

นอกจากการวดัความคลา้ยคลึงของค าศัพท ์ระบบยงัสามารถน า

ผลลพัธม์าขยายผลเพือ่วเิคราะหเ์นื้อหาโดยอาศยัชดุค าส าคญั (Keyword-

Based Analysis) ไดด้งันี้ 

1) วเิคราะหแ์นวทางของนิยายจากชดุค าศพัท ์ใชก้ารตรวจสอบ 

กลุ่มค าที่พบบ่อย เพือ่ระบุแนวทางของเรื่อง เช่น หากพบชดุค าที่เกี่ยวขอ้ง

กบั "ดาบ เวทมนตร ์หรือ มงักร" สามารถจดักลุ่มเป็นแนวแฟนตาซีได ้

ซึ่งช่วยใหเ้ขา้ใจความสมัพนัธข์องนิยายแต่ละเล่มผ่านรูปแบบภาษาที่ใช ้

2) ตรวจจบัความสมัพนัธร์ะหว่างกลุ่มนิยาย ขอ้มลูความคลา้ยคลงึ 

ของค าศัพท ์(Lexical Similarity) สามารถน าไปใชจ้ดักลุ่มเอกสารที่มี

เนื้อหาใกลเ้คียงกนั หรือศึกษาความเชื่อมโยงของงานเขยีนที่มรูีปแบบการ

ใชค้ าซ า้กนั ซึ่งเป็นประโยชนต่์อการสบืคน้และการวจิยัความสมัพนัธด์า้น

วรรณกรรม 

3.6. อภปิรายผล (Discussion) 

จากผลการวิจยัและทดสอบประสิทธิภาพของระบบ สามารถน ามา

อภปิรายผลไดด้งันี้ไดด้งันี้ 

1) ประสทิธิภาพการวเิคราะหแ์ละจดัอนัดบั การที่ระบบสามารถระบุ 

คะแนนความคลา้ยคลึงสูงสุดไดท้ี่ 0.281 ส าหรบัเอกสารที่ไม่ไดม้ีการ

คัดลอกโดยตรง แสดงใหเ้ห็นว่าการใชเ้ทคนิค Cosine Similarity 

ร่วมกบั K-Nearest Neighbors มีความไว (Sensitivity) เพียงพอที่จะ

ตรวจจบัความเชื่อมโยงของเนื้อหาและค าศพัทท์ี่ใชร่้วมกนัในหมวดหมู่

เดยีวกนัได ้โดยไม่เกิดผลบวกลวง (False Positive) ในระดบัที่สูงเกินไป 

2) ความเหมาะสมของเกณฑ ์(Threshold) จากการทดสอบ  

Threshold Sensitivity Analysis พบว่าค่า 0.60 เป็นจุดที่ เหมาะสม

ที่ สุด (Optimal Threshold) ที่ ให ค่้ า  F1-Score สู งถึงร ้อยละ 83.4 

สะทอ้นใหเ้ห็นว่าในบริบทของการวิเคราะหง์านวรรณกรรม ซึ่งมีความ

ยืดหยุ่นของการใชภ้าษาและค าพอ้งความหมายสูง การตัง้ค่าเกณฑ์ที่

เขม้งวดเกินไป (เช่น 0.80) จะท าใหค่้า Recall ลดลงอย่างรวดเร็ว (เหลอื

รอ้ยละ 45) เนื่องจากการตดัเอกสารที่มคีวามคลา้ยคลงึเชิงบริบทออกไป 

3) การแสดงผลเชิงภาพ (Data Visualization) การแปลงผลลพัธ ์

เชิ งต ัว เลขใหอ้ยู่ ในรูปแบบ Heatmap และ Network Graph ช่วย

แกป้ญัหาความซบัซอ้นในการตีความขอ้มลูจ านวนมหาศาล สอดคลอ้งกบั

แนวคิดที่ ว่ าการแสดงผลเชิ งส ัมพ ันธ์แบบกราฟ (Graph-based 

Relationship) ช่วยใหน้ักวิจยัวรรณกรรมสามารถมองเห็นกลุ่มกอ้น 

(Clustering) และความ เชื่ อม โย งข า้ ม เนื้ อห า  (Cross-document 

Linkage) ไดอ้ย่างเป็นรูปธรรมมากกว่าการพจิารณาเป็นรายเอกสาร 

ตวัอย่างการแสดงผลระบบการวิเคราะหแ์ละเปรียบเทียบความคลา้ยคลึง

ของนิยาย 

การท า ง านในหน ้าหล ักของ เ ว็บแอปพลิเคช ัน ในงานวิจ ัยนี้  

ประกอบดว้ย ส่วนของการอพัโหลด ผูใ้ชส้ามารถเลือกไฟลน์ิยายหรือ

เอกสารที่ตอ้งการน ามาวเิคราะห ์โดยระบบสามารถรองรบัไฟล ์.txt .docx 

.pdf และอพัโหลดไฟลไ์ดสู้งสุด 60 ไฟล ์เมื่ออปัโหลดไฟลแ์ลว้ ระบบจะ

แสดงรายการไฟลท์ี่พรอ้มใชง้าน และสามารถตัง้ชื่อนิยายที่อปัโหลด เช่น 

Martial God Asura เพือ่ใหง้า่ยต่อการจดัการและอา้งองิ ดงัภาพที่ 2 

จากภาพที่ 3 ส่วนของการตัง้ค่าต่าง ๆ ไดแ้ก่  

1) K-Neighbors เป็นการก าหนดค่าจ านวนเอกสารที่คลา้ยกนั คือ  

การก าหนดค่าสมัประสทิธ์ิ K ส าหรบัอลักอริทึม K-Nearest Neighbors 

เพือ่ใชใ้นการคน้หา K-Neighbors ที่ใกลท้ี่สุด เช่น 

- Training Set จะเป็นไฟลฐ์านขอ้มลูนิยาย (.zip) ที่ผูใ้ช ้

น าเขา้สู่ระบบ 

- Label เป็นขอ้มลูประเภทของนิยาย (Genre) และชื่อเรื่องที่ 

ก ากบัอยู่กบัเอกสารในฐานขอ้มลูนิยาย 

โดยกระบวนการท างาน เริ่มตน้จะค านวณระยะห่างเพือ่  

จดัล าดบัความคลา้ยคลงึ (Similarity Ranking) และดึงเอกสารจ านวน 

K เรื่องที่มคีวามเหมอืนสูงสุดออกมา เพื่อใชใ้นการวเิคราะหแ์นวโนม้ของ

ประเภทนิยายจากรูปแบบนิยายของเอกสารในล าดบัดงักล่าว 

1) Target Accuracy คือ ค่าความน่าจะเป็นข ัน้ต า่ (0.0-1.0) ที่ 

ระบบใชเ้ป็นเกณฑใ์นการตดัสนิใจเพือ่จ าแนกประเภทนิยาย หากค่าความ 

 

 

ภาพที่ 2 ตวัอย่างหนา้แรกของเว็บแอปพลเิคชนัส าหรบัวิเคราะห์ความ

คลา้ยคลงึของนิยายจากการอพัโหลดไฟล ์

 

 

ภาพที่ 3 ตวัอย่างการเลอืกเพิม่ไฟลฐ์านขอ้มลูและตัง้ค่าเกณฑซ์ า้ซอ้น 
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เชื่อม ัน่ของผลลพัธต์ า่กว่าเกณฑท์ี่ก าหนด ระบบจะไม่น าผลลพัธ์นั้นมา

สรุปเป็นค าตอบ 

2) Similarity Threshold โดยค่าคะแนนความเหมอืน (0.0-1.0) ที่ 

ใชส้ าหรบักรองผลลพัธก์ารคน้หา โดยระบบจะแสดงผลเฉพาะเอกสารที่มี

ค่า Cosine Similarity Score สูงกว่าค่าที่ก าหนดเท่านัน้ เพื่อลด Noise 

จากเอกสารที่ไม่เกี่ยวขอ้ง 

 จากภาพที่ 4 แสดงขอ้มลูจ านวนไฟลท์ี่ถูกวเิคราะหท์ ัง้หมด 32 

ไฟล ์ค่า Session ID และรายการชื่อไฟล ์ซึ่งในส่วนของค่าพารามเิตอรจ์ะ

แสดงขอ้มูล ค่า K-Neighbors ค่าเกณฑซ์ า้ซอ้น และค่าคลา้ยคลงึ โดยที่

ค่าเกณฑ์ซ า้ซอ้น (Duplicate Threshold) ที่ไดค้ือ 0.8 และค่าเกณฑ์

คลา้ยคลงึ (Similarity Threshold) คือ 0.5 ซึ่งผลการตรวจสอบพบว่า 

ความคลา้ยคลงึกนัของนิยายอยู่ในเกณฑ ์'ปานกลางค่อนไปทางต า่' ทัง้นี้  

การแปลผลดงักล่าวอา้งอิงจากเกณฑก์ารวดัระดบัความคลา้ยคลึงของ

ระบบ (อา้งอิงตามค่า Heatmap) โดยก าหนดใหค่้าที่ใกลเ้คียง 1.0 

หมายถงึความคลา้ยคลงึสูง ค่าระหว่าง 0.5-0.7 หมายถงึความคลา้ยคลงึ

ระดบัปานกลาง (คลา้ยคลงึบางส่วน) และค่าที่ใกลเ้คียง 0.0 หมายถึงมี

ความคลา้ยคลงึต า่หรือแตกต่างกนัมาก 

     จากภาพที่ 5 แสดงผลของการเปรียบเทยีบความคลา้ยคลงึของนิยาย

แต่ละเรื่องที่ตอ้งการตรวจสอบกบันิยายต่าง ๆ ที่มอียู่ในฐานขอ้มลู โดย 

 

ภาพที่ 4 ตวัอย่างผลการวเิคราะหค์วามคลา้ยคลงึกนัของนิยาย 

 

ภาพที่ 5 ตวัอย่างการวเิคราะหต์ามไฟลอ์นิพตุ 

ระบบสามารถจดัล าดบัความคลา้ยคลงึสูงสุดไปต า่สุด และแสดงชื่อ

นิยาย หรือชื่อไฟลไ์ด ้

ในส่วนของการวเิคราะหเ์พื่อจดัล าดบัความคลา้ยคลงึจากสูงสุดไปยงั

ต า่สุดของแต่ละ Chapter ของนิยายที่เปรียบเทียบแสดงไดด้งัภาพที่ 6 – 

ภาพที่ 8 และตวัอย่างของรายงานสรุป แสดงไดด้งัภาพที่ 9 

 

ภาพที่ 6 ตวัอย่างไฟลท์ี่วเิคราะหข์อง Chapter 1 

 

ภาพที่ 7 ตวัอย่างไฟลท์ี่วเิคราะหข์อง Chapter 2 

 

ภาพที่ 8 ตวัอย่างไฟลท์ี่วเิคราะหข์อง Chapter 3 
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ภาพที่ 9 ตวัอย่างรายงานสรุป 

 

 

ภาพที่ 10 ตวัอย่างการจดัอนัดบั 10 อนัดบั เอกสารที่คลา้ยคลงึที่สุด 

 

ภาพที่ 11 กราฟเครือข่ายของความสมัพนัธร์ะหว่างไฟลน์ิยายที่ตรวจสอบ

และนิยายที่อยู่ในฐานขอ้มลู 

 

ภาพที่ 12 ตวัอย่างตารางเปรียบเทยีบความคลา้ย 

 

 

ภาพที่ 13 ตวัอย่างตารางเมทริกซค์วามคลา้ยคลงึ 

 

 

ภาพที่ 14 ตวัอย่างการแสดงความคลา้ยคลงึดว้ย Heatmap 

จากภาพที่ 9 แสดงรายงานสรุปผลการวเิคราะหค์วามคลา้ยคลงึของ

นิยายที่น าเขา้ (Input) โดยแจกแจงรายละเอียดค่าความคลา้ยคลงึในแต่

ละตอน (Chapter) พรอ้มท ัง้แสดงค่าเฉลีย่ (Mean) นอกจากนี้ ระบบยงั

น าเสนอสรุปผลรวมของการจัดอนัดบันิยายในฐานขอ้มูลที่มีความ

สอดคลอ้งและจบัคู่ไดด้ทีี่สุด (Best Match) กบันิยายที่น ามาตรวจสอบ 
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จากภาพที่ 10 แสดงการจดัอนัดบั 10 อนัดบั เอกสารที่คลา้ยคลึง

ที่สุด ไดแ้ก่ ล  าดบั 1-10 ชื่อเรื่อง/เอกสาร หมวดหมู่ รวมท ัง้ความคลา้ย 

ในการแสดงกราฟเครือข่ายของความสมัพนัธ์ระหว่างไฟลน์ิยายที่

ตรวจสอบและนิยายที่อยู่ในฐานขอ้มูลแสดงไดด้งัภาพที่ 11  ได ้มี

รายละเอยีดดงันี้ 

1) รูปสีเ่หลีย่ม แสดงถงึ ไฟลอ์นิพตุที่น ามาวเิคราะห ์

2) รูปวงกลม แสดงถงึ เอกสารในฐานขอ้มลูที่มคีวามคลา้ยคลงึสูง 

3) เสน้เชื่อม ความหนา และความบางของเสน้เชื่อมแสดงระดบั 

ความคลา้ยมาก หรือนอ้ย 

จากภาพที่ 12 แสดงตารางการเปรียบเทียบความคลา้ย โดยแสดง

รายละเอียดของแต่ละไฟลน์ิยายที่น าเขา้ รวมถงึนิยายที่คลา้ยคลงึที่สุดที่

อ ยู่ ในฐานขอ้มูล คะแนนความคลา้ยคลึง  และการจัดประ เภท

ความสมัพนัธ ์

การแสดงคะแนนความคลา้ยคลึงระหว่างไฟลอ์ินพุตกบัเอกสาร

ท ัง้หมดในฐานขอ้มูลในรูปแบบตารางเมทริกซ ์สามารถแสดงไดด้งัภาพที่ 

13 โดย 

- ค่าใกล ้1 คือ คลา้ยคลงึมาก 

- ค่าใกล ้0 คือ แตกต่างมาก 

ผลลพัธท์ี่ไดจ้ากตวัอย่างนี้ถอืว่ามคีวามคลา้ยคลงึกนัไม่มาก 

นอกจากนี้  ระบบยงัมีในส่วนของการแสดงแผนที่ความรอ้นความ

คลา้ยคลงึดงัภาพที่ 14 ที่มรีายละเอยีดดงันี้ 

1) สแีดงเขม้ มค่ีาความคลา้ยสูง (ใกล ้1.0) แสดงว่า เนื้อหามคีวาม 

คลา้ยคลงึมาก 

2) สเีหลอืง มค่ีาความคลา้ยปานกลาง (0.5-0.7) แสดงว่า มเีนื้อหา 

คลา้ยบางส่วน 

3) สนี า้เงนิ มค่ีาความคลา้ยต า่ (ใกล ้0.0) แสดงว่า เนื้อหามคีวาม 

แตกต่างกนั 

 

4. สรุปผล 

    ผลการวิจยัจากการวิเคราะหแ์ละเปรียบเทียบความคลา้ยคลงึของนิยาย 

สามารถใหข้อ้มูลที่ส  าคญัเชิงลกึเกี่ยวกบัความสมัพนัธข์องเนื้อหานิยายหลาย

เรื่องไดอ้ย่างมปีระสทิธิภาพ จากการวเิคราะหน์ิยายที่น าเขา้มา ระบบสามารถ

ค านวณคะแนนความคลา้ยคลงึที่แสดงถงึระดบัการซ า้ซอ้นของเนื้ อหาได ้และ

สามารถระบุไดว้่าไฟลใ์ดเป็นเอกสารที่มคีะแนนความคลา้ยคลงึสูงสุดกบัไฟล์

ที่น าเขา้ ซึ่งบ่งชี้ว่าระบบมีความสามารถในการจดัอนัดบัความสมัพนัธ์ของ

เนื้อหาไดเ้ช่นเดียวกนั 

    การน าเทคนิคประมวลผลภาษาธรรมชาติที่เหมาะสมกบัภาษาไทยมาใช ้เช่น 

การน าไลบรารี PyThaiNLP มาใชจ้ดัการการตดัค า และลบค าหยุด ซึ่งเป็น

ปญัหาเฉพาะของภาษาไทย ท าใหร้ะบบสามารถวเิคราะหเ์นื้อหาไดอ้ย่างแม่นย า

ขึ้นในส่วนของการจบัคู่ความเหมอืนระหว่างนิยาย การน าเสนอผลลพัธ ์ระบบ

ไดแ้สดงผลเป็นภาพ ซึ่งช่วยใหผู้ใ้ชเ้ขา้ใจขอ้มูลที่ซบัซอ้นไดอ้ย่างชดัเจน โดย

การใชแ้ผนที่ความรอ้น (Heatmap) จะแสดงถงึความสมัพนัธร์ะหว่างประเภท

ของนิยาย ซึ่ งช่องที่ต ัดกันระหว่ าง ACTION NOVELS กับ ACTION 

NOVELS จะมีสีเขม้ที่สุด ในขณะที่แผนภาพเครือข่ายความส ัมพันธ์ 

(Network Graph) จะแสดงถงึความเชื่อมโยงของนิยายที่มคีวามคลา้ยคลงึกนั 

โดยมเีสน้เชื่อมโยงระหว่างไฟลท์ี่มคีะแนนความคลา้ยคลงึสูงสุด 

    การวิจยันี้  ในอนาคตสามารถน าผลที่ไดร้บัไปปรบัใชไ้ด ้เช่น ใชใ้นการ

ตรวจสอบการคัดลอกผลงานส าหร ับส านักพิมพ์ นักเขียน หรือใชเ้ป็น

เครื่องมือส าหรบันกัวจิยัดา้นวรรณกรรมในการศึกษาความเชื่อมโยงระหว่าง

งานเขียนต่าง ๆ นอกจากนี้ยงัสามารถต่อยอดเพื่อเพิ่มความสามารถในการ

วิเคราะห์ความเหมือนเชิงโครงสรา้ง (Plot Structure) และแนวคิดหลกั 

(Theme) ในระดบัที่ลกึขึ้น โดยอาจประยุกตใ์ชโ้มเดลภาษาขนาดใหญ่ (Large 

Language Models: LLMs) เขา้มาช่วยสกดับริบทเชิงความหมายที่ซบัซอ้น 

หรือใชเ้ทคโนโลยีโครงข่ายประสาทแบบกราฟ (Graph Neural Networks: 

GNN) เพือ่วเิคราะหค์วามสมัพนัธข์องตวัละครและล าดบัเหตุการณ์ ซึ่งจะเป็น

ประโยชนอ์ย่างยิ่งต่อการพฒันาวงการวรรณกรรมต่อไป อย่างไรก็ตาม เพื่อให ้

มีหลกัฐานเชิงประจกัษท์ี่ครอบคลุมมากยิ่งขึ้น งานวิจยัในอนาคตควรมีการ

เก็บสถติิระยะเวลาการประมวลผล (Execution Time) ของระบบ เปรียบเทียบ

กบัระยะเวลาเฉลีย่ที่มนุษยใ์ชใ้นการอ่านวเิคราะห ์รวมถงึการสรา้งคลงัขอ้มูล

ทดสอบส าหรบันิยายภาษาไทยโดยเฉพาะ เพื่อน ามาใชป้ระเมินประสิทธิภาพ

และเปรียบเทยีบกบัเกณฑม์าตรฐาน (Baseline) ต่อไป 

กติติกรรมประกาศ 

    โครงการวิจ ัยเรื่องระบบส าหร ับการวิเคราะห์และเปรียบเทียบความ

คลา้ยคลึงของนิยาย สามารถส าเร็จลุล่วงไปไดด้ว้ยดี เนื่องจากไดร้บัการ

สนบัสนุนทางดา้นความรู ้ค าแนะน า และการตรวจทานแกไ้ขขอ้บกพร่องต่าง ๆ 

จากบุคคลที่ผูจ้ดัท าจะกล่าวถงึดงัต่อไปนี้ ขอขอบพระคุณพระคุณอาจารยท์ี่

ปรึกษา ผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร.สุพาภรณ์ ซิ้มเจริญ  ที่ไดก้รุณาใหค้ าปรึกษา 

ใหค้วามรู ้ตลอดจนสละเวลาคอยช่วยเหลือและใหค้ าแนะน าในการศึกษา

คน้ควา้ต ัง้แต่เริ่มตน้จนส าเร็จลุล่วงไปดว้ยดี ขอกราบขอบพระคุณคณาจารย์

ภาควิชาเทคโนโลยีสารสนเทศ คณะเทคโนโลยีและการจดัการอุตสาหกรรม 

มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีพระจอมเกลา้พระนครเหนือ ที่ใหว้ิชาความรูแ้ละ

สถานที่ในการจดัท าโครงการวจิยัชิ้นนี้ 
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